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Darovacia zmluva 
(ďalej len „Zmluva“) 

 
uzatvorená v zmysle § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Občiansky zákonník“) medzi zmluvnými stranami: 
 

 

1. Darca 
názov: BILLA s.r.o. 
sídlo: Bajkalská 19/A, 821 02 Bratislava 
IČO: 31 347 037 
DIČ: 2020312503 
IČ DPH: SK2020312503 
registrácia: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sro, vložka č. 4758/B 
 

   (ďalej len „Darca“) 
 

a 
 

2. Obdarovaný: 
názov: Nemocnica s poliklinikou Ilava, n.o.  
sídlo: Ľ. Štúra 388/3, 019 01 Ilava 
IČO: 36 11 93 85 
DIČ: 2021737828 
IČ DPH: SK2021737828 
registrácia: Okresný úrad Trenčín, č. OVVS-15/2002-NO z 31.12.2002 

 
      (ďalej len „Obdarovaný“) 
    
     (ďalej spolu len „Zmluvné strany“)  
 
 

 
Článok I. 

 
1. Darca sa touto Zmluvou zaväzuje bezodplatne poskytnúť Obdarovanému hnuteľné veci (ďalej len 

„Dar“), nasledovnej špecifikácie:   
 

 53/178774 FFP2 respirátor, 6 ks (balenie), spolu 400 balení.  

 cena za 1 balenie (0,60 EUR bez DPH)  

 
v celkovej hodnote 240 EUR bez DPH ako dar a Obdarovaný tento Dar s vďakou od Darcu prijíma.  
 

 
Článok II. 

 
1. Darca poskytne Dar Obdarovanému v termíne podľa dohody Zmluvných strán. Darca odovzdá 

Obdarovanému Dar v mieste určenom dohodou Zmluvných strán.  
2. Zmluvné strany sa dohodli, že Obdarovaný nadobúda vlastnícke právo k Daru okamihom prevzatia 

Daru Obdarovaným. Týmto okamihom prechádza na Obdarovaného aj nebezpečenstvo škody na Dare. 
 
 

Článok III. 
 

1. Táto Zmluva nadobúda účinnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami.  
2. Zmeny a doplnky tejto Zmluvy je možné vykonať formou očíslovaných písomných dodatkov 

podpísaných oboma Zmluvnými stranami.  
3. Vzájomné vzťahy Zmluvných strán konkrétne neupravené touto Zmluvou sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Občianskeho zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými platnými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky v platnom znení.  

4. Všetky spory vyplývajúce z tejto Zmluvy sa budú riešiť predovšetkým vzájomnou dohodou Zmluvných 
strán. 
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5. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú zo Zmluvných strán.   
6. Obdarovaný potvrdzuje, že dodržiava všetky platné európske a medzinárodné právne predpisy týkajúce 

sa predpisov na úseku kontroly vývozu, sankcií a embarga, pokiaľ to nie je v rozpore s kogentnými 
ustanoveniami vnútroštátnych alebo európskych právnych predpisov, najmä s nariadením Rady (ES) č. 
2271/96 z 22. novembra 1996, v znení delegovaného nariadením Komisie (EÚ) 2018/1100 zo 6. júna 
2018 (blokovacie nariadenie EÚ), ako aj so zákonom č. 466/2007 Z. z. o ochrane pred uplatňovaním 
exteritoriálnych účinkov právnych predpisov tretích krajín, v znení neskorších predpisov. Obdarovaný 
zaručuje, že nie je na žiadnom nemeckom, českom, európskom, čínskom, japonskom, americkom 
alebo britskom sankčnom zozname (v znení neskorších zmien a doplnení). Ak sa Obdarovaný 
kedykoľvek počas obchodného vzťahu ocitne na niektorom z uvedených sankčných zoznamov, Darca 
je oprávnený vypovedať bez výpovednej lehoty existujúce zmluvy s Obdarovaným alebo odstúpiť od 
všetkých zmlúv uzavretých s Obdarovaným s okamžitou účinnosťou. 

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, potvrdzujú, že Zmluva 
je zrozumiteľná a určitá a vyjadruje ich skutočnú, slobodnú a vážnu vôľu a na znak súhlasu ju 
vlastnoručne podpísali. 

 
 
 
 
 
V Bratislave, dňa     V Ilave, dňa  
 
 
 
 
Za Darcu:      Za Obdarovaného:  
 
 
 
 
 
 
............................................                 .............................................     
BILLA s.r.o.        Nemocnica s poliklinikou Ilava, n.o. 
v zast .         Ing. Juraj Beďatš, riaditeľ   
  
      
 
 
 
 
 
 
 
............................................ 
BILLA s.r.o. 
v zast .  
 


